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Lpyea 4acmuHa po3giOKu 3aHyproe Yumada y npakmu4Hul eumip nepeknado3Has4yoi mpaHceepcanbHocmi. Haee-
0eHo apaymeHmu w000 moeo, YoMy came npupoda Ub020 KOHUenmy Halkpauwie nepedae cymb npouyecis, wo 8iobysa-
HomMbCs y cyyacHoMy ceimi ma siki 6e3nocepedHb0 maomb 8idobpaxeHHs U y nepeknado3Haesyili yapuHi. 3’sscosaHo, wo
mepMiH mpaHceepcanbHICMb y C8OEMY CMaHOBEHHI MPOLILWIO8 WIISX Pi3HUMU MixOucyunmiHapHUMU sumipamu. 3pobneHo
BUCHOBOK MpPo me, Wo xo4a U mpaHceepcarnbHicmb SK MOHAMMS He Mae npsiMo20 3acmOCYHKY Y npausx rno nepekna-
0o3Hascmey, o0Hak po3eidku KiHys XX nodamky XXI cm. € sickpasuM rpuknadom came mpaHceepcasbHoI crpsmosa-
Hocmi. [JogedeHo, wjo i mpucymHicme, 5K | Cymb camoeo ¢heHOMEHY, 34umyembcsi Mixk psokamu. [na A. bepmana — ue
emuyHa 83aeMOIMPOHUKHICMb, @ ONMXKe mpaHcaepcarbHiCmMb €8020-4yx020; 051 J1. BeHymi ¢hopeHisauyisi nepemeopro-
€MbCS1 Ha MpaHceepcanbHUU PyX, WO rpopidae onip KynbmypHux Hopm; M. belikep no3uuioHye nepeknad sik re-narration,
wo i € akmom mpaHceepcanbHocmi, 60 3HO8Y-i-3HO8Y MEPENPOYUMYOMbCS Mma nepenaimarmbscs Mybmuaudosi icmopii;
M. KponiH ma (iozo ides eco-translation mex momoxHa pyxy M ma Hackpidb, 0e napumemHo mpaHcgepcytoms 8udu,
Kynbmypu, mexHomnoaii y €OUHOMy repeknadaubKomy eupi.

Y mexax po3sioku erepuie 30iliCHEHO crpoby HOB020 NepenpoYUMaHHs b0o20 KOHUENMY, a came YMO8HO MapKysamu
PO3MIPHOI WKAOK ernox-UeH, ulo i cknadae HO8U3HY OocnioxeHHs. Takull nioxi0 npoYumaHHs nepeknadosHag4020
8UMIPY Kpi3b ONMUKY mpaHc-UeH-eepcanbHOi Modesi doromazae OCSieHymuU KImo4o8i nepeknado3Hasyi rninamo, no-mMix
SKUX | Kypcyromb HUHI 8ekmopu domecmukauii ma ¢hopeHisauii. 3pobrneHo npunyuweHHs, Wo OpieHMYyB8aHHS y npocmopax
AHmponoueHosoeo, KanimanoueHosoeo, NnaHmauioueHogoeo, lipoueHogo2o, KmynyueHogo20 nepeknady, dac MOXIiu-
gicmb nepeknadadesi 3 YyacoM 3¢hopMyeamu cmiliKy mpaHceepcarbHy Mema-HagUyKy KasnibpysaHHs mepms 20pU30HMIe
€8020 ma 4yx020, WO i ckradae akmyanbHicmb cmammi. 3Mo0enb08aHo cumyamusHuli Kelc, KUli 0eMOHCMpPYeE, Wo
nepeknad — poyec 0eko0ysaHHs KOHUeNMig, y KOMPOMY KOHMeKCM 8axJusiwull 3a oopmy. Tomy nepeknadady 07151 moeo,
wob ckepysamu sekmop ¢hopeHrisauii yu domecmukai y 8ipHe Uiriboge Pycrio NOBUHEH NMPOX0OUMU MOBEPXHe8Ul PieeHb
¢bopM HacKpisb ma NpoHUKamu 8 KoHuernmyasnsHe mio, 0e KynbmypHa npedukuyis dae oMy MOXIU8iCMb mpaHcopmy-
gamu riepeknadaybkuli OyKearsiam Mo8HOI PEKOHCMPYKUIEH aKkmyarnbHUX CEeHCie.

3pobneHo sucHo8KU rpo nepcrekmusHicms nodansuwiux AocnidxeHb y Hanpsami mpaHc-yeH-eepcanbHocmi. Lje 0acmab
nepeknadadyesi MOX/ugicme Umu 8 Hoay 3 enoxor, bayumu i Mpo2HO3ysamu 6cto MaclumabHicmb 3MiH, W0 HUHI i 8 mali-
b6ymHbOMy Yekae Ha nepeknado3Hasyy yapuHy. [lepeknad exe 3apa3 nepecmynus rnopiz anzopummidHo20 cy6’ekma, aKull
icHye y npocmopi MyrbmumodanbHocmi, de mpusae Konabopauis MoOUHU | MalWUHU.

Knrovosi cnosa: AHmponoueH, KmynyueH, mpaHceepcasbHiCmb, emuka Yy>K020, MocmayMaHiam, KOHUenm, mema-
Haguuyka.
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The second part of the article immerses the reader into the practical, transversal dimension of translation studies.
Arguments are provided as to why the very nature of this concept best conveys the essence of the processes taking place
in the modern world and directly reflected in the translation domain. It has been determined that the term, in its evolution,
has passed through various interdisciplinary stages.

Itis concluded that although transversality as a concept has not been directly applied in translation studies, the research
conducted at the end of the 20" and the beginning of the 215 centuries vividly exemplifies the transversal orientation. It
is shown that its presence — as well as the phenomenon of transversality itself — can be read between the lines. For
A. Berman this is ethical interpenetration, that is, the transversality of the native and the foreign; for L. Venuti foreignisation
transforms into a transversal movement that cuts through the resistance of cultural norms; M. Baker views translation as
re-narration which itself represents an act of transversality as multi-species stories are continually re-read and interwoven;
M. Cronin’s concept (idea) of eco-translation likewise embodies movement between and through, where species, cultures,
languages and technologies, etc transversalize in a dynamic act of translation of mutual balance.

Within the framework of this study, an attempt has been made for the first time to reinterpret this concept — specifically,
to mark it conditionally by the scale of cene-epochs, which constitutes the novelty of the research. Such an approach —
reading translation studies through the prism of trans-cene-versal model — helps to grasp the key translational plateaus
between which the vectors of domestication and foreignization move now. An assumption is made that orientation within
the spaces of Anthropocene, Chthulucene, Capitalocene, Plantationocene, Pyrocene, and Technocene translation allows
the translator gradually develop a lasting transversal meta-skill of calibrating the friction between native and foreign
horizons, which determines relevance of this study. A situational case-study has been modeled to demonstrate translation
as the process of decoding concepts in which context outweighs form. Therefore, to guide the vector of foreignization
or domestication in the right direction, the translator must penetrate beyond the surface level of forms and access
the conceptual layer where cultural prediction enables the transformation of literalism into a full reconstruction of relevant
meanings.

It is concluded that future research should continue to follow the trans-cene-versal trajectory, allowing translators to
keep pace with the epoch, to understand and anticipate the scale of changes awaiting the field of translation studies, which
has already stepped into the realm of the algorithmic subject — one existing within the space of multimodality and human-
machine collaboration.

Key words: Anthropocene, Chthulucene, transversality, ethics of otherness, posthuman, concept, meta-skill.

Beryn. Yee meue, yce 3mintoemocsi — MaOyTh
YU HE €JIMHA ICHYIOYA ICTHHA, IO HE BTpaTUiIa
CBO€T akTyanbHOCTI JoHMHI. [lepekiamo3HaB-
CTBO — HE BMHATOK, a ACKPaBUH TOMY ITPUKIIAL.
Horo eBomroniiiHe CTaHOBICHHS 3akapOyBalo
B €001 BCl MEHTaJIbHI 3CYyBH Ta KyJIbTYpHI ITOBO-
poTH JrOfCTBA. Bi aHOHIMHOTO CIYyTH TEKCTY,
KOTpHUi mpocTo OyKBaJbHO TI€pelaBaB CJIOBa
3 OfHi€l MOBM B iHIIYy JO KOHIIENTYaJbHOTO
Cy0’€KTa, SIKHiA BEPIIUTH JOIIO C8020 T IHULO2O.
CporomHi 11 MeXa MDK C8oiM Ta yydcum

HEBIIMHHO Mirpye, 00 BOHM MOCTIHHO B3a€EMO-
IPOHMKAIOTH OJIMH B oftHOTO. Te, 1o 3apa3 uyoice,
B)KE 3aBTpa MOXe CTaTH pionum. CaMme ToMy Taka
CBITOBa JIMHAMIKa 3MiH 1 IEPETBOPHUIIA TIEPEKIIA]
13 MeXaHIYHOTO TpaHc(epy 3HAYCHb HA >KUBHUH
mpoiiec B3aeMoIii. ba GiibItie MoaepHe yen-Map-
KyBaHHS (Aumponoyen, Kmynmyyen, Ilipoyen,
Kanimanoyen 1 T. iH.) TPOCTOpY SK TaKoro
BUI03MIHIOE NEPeKIIafalbKy HapuHy B Mynbmu-
6epc aBTOHOMHHUX MIKpO-MOfee peaabHOCTI,
Jie OJJHa HAIOBHEHA T€OJIOTIYHOI0 CHIIOKO JIHOJI-
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CBKOTO, B iHIIIN JOMiHY€ JIOTiKa 3UCKY, B TPETIiii
MepeBakae IUIAHTAIliHA MOHOMOJIENb, JIeCh
YHUCIIEHHE PO3MAITTS TOJOCIB 3BOAWTHUCH JIUIIIE
110 €8020, a JIeCh HABIIAKH MAPUTETHO CITIBICHYE
BCSI MHOKHHHICTD.
PosMerxyBaHHS Misk Oomecmukysamuau hope-
Hi3yéamu Neaji akKTUBHIIIE HIBETIOEThCS, CTpa-
TErisl €IMHO-TIEPEMOXKIS BIAXOAUTH Y MHHYIIE.
CBIT HACTIIBKM TUTFOPATICTHYHUMA Ta CTUXIHHO
po3ranmykeHuil, Mo Te, 10 BBaXKaiocs mepe-
KIAJAlbKOIO CTpaTerielo craio MeTtadoporo
mio6ansHOrO BUOOPY. [omecmukayis HanpsaMy
KOPEJOEThCA 3 TPUPOJIOIO Aumponoyeny,
B SIKOMY HICTHCS PO CBOEPIHE y3araJlbHCHHS,
yHi}iKaIlit0, KOJCKTHBHY BiIOBIIaTbHICTD, aje
B TOW JX€ 4ac W Mpo PO3MUBAHHS BiAIOBIIAIb-
HOCTI, a OT)KE€ TOMOTEeHI3aIii0 yyaxcocmi. Toxal sk
gopenizayis NpoeKIiss MUCIeHHS Kmynyyen, ne
HaBIIaKU KYJIbTHBYETbCSI €THUKA CIIIBICHYBaHHS
Ta TOTOBHOCTI MEIIKATH B T€TEPOreHHOCTI i TaH-
nemi. Came TOMy B 4ac KpHU3, BiiiH, KIIIMAaTHYHUX
W TEXHOTEHHUX KaracTpo(d MepeKiag € Ti€r
MOJIEJUTIO, 1[0 BUYUTH TA IEMOHCTPYE SIK BUXOBY-
BaTH B COO1 ¥ MOIIMPIOBATH B MacH NIOOAJIbHY
BIJIMOBIAANBHICTE 32 c60€ W iHwoeo. W 1e
Ta MPUYMHA Yepe3 KOTPY JBi JUXOTOMIYHI MPaK-
TUKH TIOBUHHI MTPAIFOBATH B CBlI[OMOMy Oananci,
Oepertu ceoe, MO € HOCIEM TIaM’sTi, CEHCIB,
LIHHOCTEH, 1ICHTUYHOCTI, ajieé 1 €eTUYHO OXOPO-
HATH [HWL020, TO3BOJISIOYH HOMY IMPOCTO OyTH.
Hacnpapni Taka riOpuan3oBaHa TeXHIKa po3pi3-
HEHHS, KOJIM TMepeKiiajad Mae 3acTOCYBaTH Ty
YH 1HIIIy CTPATETiI0 BUMAarae BCECTOPOHHBO PO3-
BUHYTOI CBITOISAHOI 0013HAHOCTI, PO3yMIHHS
IHPOKOTO CEKTPY peuei, criBCTaBlIeHHS, aHa-
m3y, iHrerpauii i mox. Takox meHTI/I(bleBaTH
NPU3HAYCHHs TOTO YH IHIIOTO TEKCTY B LITbOBIH
KyJIBTYpi: 4d BiH iH(popMye, uu MEPEKOHYeE, UM
Ma€ Ha MeTi 30€perTu iICTOPUYHUIN KOJOPUT UM
€CTETUYHO areIloBaTH, a MOXKJIMBO Hece B c00i
JTUJIAKTHYHY —CKJIAJIOBY, 30€pEKEHHS KOTPOI
HaBYae€, paJiuTh, HAIUIIOE penumieHTa. Baxxauso
CBOEYACHO 3PO3YMITH YOTO OYIKYE IIJTHOBA ay/IH-
Topist: Oe3mepeOifHOro, 3pYYHOTO YWUTAaHHS YU
MapriHajxi30BaHUX TOJIOCIB iHuozo? Crpomor-
THCS OI[IHUTH HACKIJILKH aJlanTallis CTUPAE 1/1eH-
TUYHICTh iHWL020, A Jie HABMaKU il HaIMIPHICTb
POOUTH TEKCT HE YMTAOCIBHUM, a OTKE HIBEIIOE
npusHadeHHs. B skuil 3 HapaTuBiB 1yOmivHHUI,
KOHIICTITyaJIbHUH YU MeTa IHTeTrpyBaTH TEKCT?
Komu d4epe3 odomecmukayilo CUHXPOHI3yBaTH
TIOBIJIOMJICHHSI 3 TOMIHAHTHOIO 1CTOPI€I0, a KOJIU
yepe3 ¢openizayito 30eperTd  adbTEPHATUBY
yyorcoeo? Y KU MOMEHT BaXKJIMBO MIATPUMATH
CBOIM BHOOPOM MOBHO-KYJIETYpHE PO3MAiTTS,
a KOJIM 3BECTH BCE JI0 MOHOAreHTHOCTI IJIaHTa-
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uiHoi moxeni (Ilnanmayioyen). Sk BimayTH, ae
NOTPIOHO OLIbIIE DomecmuKkayii Ta TOOTUHOKUX
BKpAIUICHb yyoxcocmi, e HaBIaKky Oibiie ¢ope-
Hi3ayii Ta TMApaTeKCTiB, a JIeé BCE K TaKH aKTy-
QIBHUM CTaHE 3MIIIaHUH PEKUM 3 KOHCTAHTHUM
ONUIMHUM  TepeMHKaHHSIM. SIK  CTBOPHUTH
mekcm—2i6pu0 110 3pO6I/ITB TepeKIIaj] BOAHOYAC
1 QyHKIIOHAEHAM 1 YECHHM, SIK TIePe]l YNTaAIeM
TaK 1 BUXIJHAKOM, B 044X 3arabHOKYIBTYPHOTO
Ta MOJITUYHOTO KOHTEKCTY.

Ha namry nymKy, KI1F040Ba CKJIaIHICTh TIOJISITae
B TOMY, 1110 JIFOZICTBO CTOJITTSMH 3BUKJIO MUCIIUTH
1epapXisiMU Ta TUXOTOMIYHUMH MAPAMHU: 8ePX-HU3,
cy0’exm-00’ekm, MOBA-MUCTICHHS, BUXIOHUK-Ne-
pexnao. Ognak XXI cT. mokasye, 1o JieBoBa
YacTKa TaTEepHIB YK€ HE Mpaioe. Y BHUMIpI, 1€
BEpTUKaJIl METaHAPATUBIB T4 TOPU3OHTAJ KOMY-
HIKaTUBHUX CXEM BHUYEpHyIOTh cebe — Ha yaci
CTa€ SKICHO HOBUM THI 3B’SI3KIB, CHOCIO MHC-
JICHHS, 10 BiIOYBAETHCS Midic, HIBEIOE (PiKCo-
BaHi, CTAaHIapTU30BaHI CXeMH, PyHHY€ JUCIIHILII-
HapHi cTiHU. MeTa — reHepyBaru MepeKIaanbKy
,uileILHiCTL 110 JTOJIA€ MEXKI1, aJIe He ctupae X OB-
HICTIO, KyJIBTUBY€E CTHKY TONICPAHTHOCTI i IOTHKY,
SIKa 3aJIUIIAE KOXKCH CIIiJI, CTA€ BMICTIIHIIEM yCiX
CHCTEM, aJie He HaJIeKHTh KO/HIi, 60 ICHYE€ B mep-
MaHEHTHOMY nepexoni mixc HUMU. Tomy Tam, nie
CHCTEMHU pYI/IHYIOTbCSI Ha iX MDKMCIMITIHAPHAX
eK3UCTEHIIIHHUX PO3JIOMaX HAPOKYIOTHCSI HOBI
ropu3oHTU MucieHHs. Ha 3miHy nimitinum npu-
XOIISITh MPAHCBEPCAlbHI TPAEKTOPIIO PYXY, IO
TOPYIOTh IIISX MK HPOCTOPAaMH MOB, KYJBTYD
Ta ceHciB. Ha nux crexkax mepekiagay BKe HE
KPOKYE MPSIMO, @ BAMTHCS JIaBIpyBaTH IMOMIX MOB,
JrOfeH, CUCTEM, eTHYHUX HOpM, IMIEpaTHBIB
1 mox.

Axmyanvnicmo 0ocnioncennn. OTxe, mpan-
céepcanvbHicms HabyBa€ y KOHTEKCTI ChOTOJICHHS
BaroMoro 3Ha4YEeHHs, TaK SIK CUMBOJII3Y€ KIFOUOBY
OHTOJIOTIuHY 31atHicTh XXI CT. — mepeTHHaTH
KOPAOHU — KYJBTYpHI, TEXHIYHI, 1/1€0JIOTIYHI,
€KOJIOT14HI, 10 poOUThH mepekian y moly rio-
Oaumizanii, mu¢poBOi CTUXIMHOCTI, €TOX -YeH, HE
JIUIIIE THCTPYMEHTOM KOMYHIKaIlii, a MO>KITUBICTIO
OCSITHYTH, OCMUCIIUTH, a TOJIOBHE 1HTETPyBaTHCS
Yy IPOrPECHBHY KapPTHHY CBITY, IO BXKE JaBHO HE
HpOMlpﬂeTBC}I iepapxi€ro EeHTpiB Ta nepudepiil.
BinnoBigHo i domestication Ta foreignization
HaOyBalOTh CHOTOJIHI HOBOTO MPAHCEEPCAIbHO20
3a0apBJIeHHs, KOJIH HIeThCsI, He PO BUOIp OfHIET
CTparerii, a Mpo B3aEMOII0, MOCTIHHI MEPETHHH
i Tpancdopmarrii. HiIIXiI[, o HaOyBae aenai
OLIBIIOI MONYNAPHOCTI 30KpeMa B KOHTEKCTI
11eii ToCTryMaHisMy, Jie [epeKyiaj By3ol JIEOJ-
CBKOTO, MAIIMHHOTO, aJIFOPUTMIYHOTO, MYJIbTHU-
MOJAJIHOTO 1 T.1H.
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Mema po36ioku — aHalli3 BUMIPY mpaHceep-
canbHoCcmi B IEPEKIIAJl K KyJIbTypHO-PiI0CcOd-
CbKOrO (peHOMEHY B SIKOMY B3a€MOJIIOTH Pi3HI
KOHIIENIT-MOJIEN1  Cy4dacHOCTI  (Awmponoyen,
Kanimanoyen, Ilnanmayioyen, Ilipoyen, Kmy-
ayyen 1 Mop.) W sKi KaliOpyHOThCS IMOIHOCAMHU
ceoco (domestication) Ta uyoicoeo (foreigniza-
tion). Peamizaris MeTH nepenbdadyae BHKOHAHHS
HU3KHU 3060aHb: IPOCTEXUTH (P1710COPCHKO-KYIb-
TYPHI BUTOKU MPAHCEEPCANbHOCMI SIK KOHLEITY
B Ipausx (bpaHI_IYSI:KI/IX MOCTMO/ICPHICTIB;
OKpPECIHUTU SIK 1€l €TUKH UuYH#co20 Ta CBO20
B mpaisix A. bepmana, JI. Benyti, M. beiikep,
M. Kpownin (Berman, 2009; Venuti, 2018; Baker,
2006; Cronin, 2006) KOpeTIOIOTHCS 3 CydaCHUMH
YeH-TeopIsIMU B NIPOCTOPI MPAHCEEPCATbHOCI,
PO3KpUTH TONITHYHHMA, KYIBTYPHHH, €KOJIO-
TIYHUH TOTEHITia] Cy4aCHOTO MEePEKIIay B €IOXy
Aumponoyen; chopMyBaT NPUHLUIN Ta MeTa-
HAaBUYKY (DYHKIIOHYBAaHHSI MPAHCEEPCAbHOCHLL
gK 6a30BO1 €TUYHOI CTpaTeri'l' nepekyiajada; re-
HEPYBAaTH MPAKTHYHHUII KOPIYC NPUKIAJIB, IIO

JICMOHCTPYIOTh  peai3aiio MPAHCEepCanbHol

Cy0’€KTHOCTI mepekIagaya B fii.

Teopemuko-memooonoziuna o6aza o0ocui-
0)iceHHA TPYHTYETbCS Ha IEpeKiaj03HaBUMX,
MOCTCTPYKTYPATICTCHKUX, TOCTTYMaHICTUYHUX
migxojax. Y KOHTEKCTI SIKUX 3HaHHS 13 cyOopau-
HaIlIMHOTO CTaTyCy EKCTPAIOJIIOEThCS Y BUMIP
MHOXHHHOT B3aemoii. [lepexinamo3Hasyi migBa-
JIMHU PO3BIJIKH (OPMYIOTH TIpalli KJIACHUKIB y i
napuHi, Takux K A. bepman (1984) Ta mo3uiiio-
HYBaHHS [EPEKIIay K BI/Il'[p06yBaHH$I 4yH020,
mo 30epirae inakwicms B IUIBOBIM KyJIbTYpi;
JI. Benyti (1995) xotpumii y cBoix Tpansx
aKLIEHTY€ Ha 6UOUMOCI nepema;[aublcm ocTari
Ta CYNpPOTHBI €THOLGHTPUYHIN Odomecmukayii,
M. beiikep (2006) Ta nomisay Ha nepekiaj K Ha
Hapamue, SIKUA MO)Ke po3BUBATU a0 X MiApH-
BaTH JIOMIHaHTHI KyJIbTypHi ictopii; M. Kponin
(2017) Ta #ioro ies eko-nepexaady BBOAUTH €KO-
JIOTIYHUM acTeKT, B AKOMY MepeKyag MUCIUTHCS
SK TypOOTa PO MOBHE Ta KyJIbTYpPHE PO3MAiTT
B AumponoyeH.

He menm ¢dyHnaMmeHTanbHUMH CTAJIM i Tpaii
(himocopcrKOro raTyHKy, KOTpi ar0Th KIIOYOBE
YABJICHHS PO MPUPOAY 3MiH, IO BiOyBaJIUCh/
10ThCs. Taki KOHIENTH SIK puzomMda, MHONCUH-
Hicmb, mino 6Oe3 opeanié 1 JeXaTh B OCHOBI
mpamnceepcanlvbHoi apajurMu K Takoi, sika po3-
puBae MAOIOHHICTh MHCICHHS ¥ BIJIMOBITHO
MPOTUCTOITh JIHHIBICTUYHOMY PEAYKLIOHIZMY
1 3BUIBHSE TIEPEKIAa BiJl CTEPEOTUITHOCTI MHUC-
JICHHS, BIIKPUBAE LUISAX /10 AKICHO HOBUX OHTO-
JMOTiYHAX TOPH30HTIB. 30Kpema HAEThCA PO
nparti XK. Jleapo3a ra @. I'BarTapi, B SIKHX 1 3apo-

JWIIAch 171esl Cy4acHOl iHTepIperamnii KOHIeNTY
MPAHCEEPCANLHICTb.

Po3nin 1. Tpanc-uen-eepcanvnicme sk
BHMIp mepexoliB Ta B3a€MONPOHUKHEHb
y NepeKJIag03HaABCTBI

Tpanceepcanvuicmo (T) — MOHATTA, IO TPO-
WIUIO CBIM IUIAX CTAHOBJIEHHS BiJl IICHUXOaHAJII-
TUYHOTO TE€PMIiHY, YHIBEPCATHLHOTO KYJIBTYPHOTO
Ta (H110cO(CHKOTO MPHUHIMITY O OHTOJOTIYHOT
kareropii muciaeHHs. CioBo transversalite moxo-
IUTh BIA JaT. transversus Ta O3HAYae€: nepe-
XpecHutl, mot, wo npoxooums uepes, HABCKic.
VY cydacHux FyMaHlTapHI/IX CTY/ISIX BOHO JCIIO
PO3ILIMPUIIO CBIif Jiana3oH 3HAYCHb 10 AMHAMIY-
HOT'O [EPEeMIIICHHSI uepes CUCTEMH i HalyIo cTa-
TYCy CBOEPIAHOTO cnotiiepa MiX Pi3HUMH ILIO-
nHaMu OyTTs. PaHHI €BONIOIIHHI BUTOKH IIHOTO
CJIOBA CATAIOTH TICUXO0AHATITHYHOTO Ta COIliallb-
HOTO MIAIPyHTsA, Kou 1ie y 1960-1970 pokax
BOHO OTPHUMAJO CBOIO MEPIIy KOHIIENTYalbHY
pernpe3eHTanio B mOpausix (QpaHIly3bKOro MCH-
xoanajmituka @. I'Barrapi (La transversalite,
1964). VY MOMTHUKO-TICUXOAHANITUYHINA KOH-
nentocdepi gochigHuka 7 TO3HUIIIOHYETHCS
SK CIOCI0 BUBUIbHEHHsS Cy0’ €KTa 3-MiJ THITY
IHCTUTYLIH Ta CHCTEM KOHTPOJIIO, IO BKJIaja-
€THCS B 17ICI0 38 13Ky Oe3 yeHmp)y 1 M3HIIIE JIsKe
B OCHOBY Takux (yHJaMEHTAJIbHUX KOHIIEHTIB
K puzoma Ta mino 6e3 opeawis, Mo € aroreeM ix
3 K. Jlenpo3oM dinocodii. Takum 4MHOM MOYU-
Hatouu 1972 p. noustTts transversality ekctpario-
moeTbes y pinocodehkuii BUMip, y Tiparli BUaaT-
HOTO TIOCTMOJZIepHOTO (diocoda Ta MUCTUTENS
K. Henvosa (Tucsaua nnramo, 1980 Aumu-Eodin,
1972). Came TyT 1€ MOHATTSA 1 OTPUMYE CBOE
HOBE OHTOJIOTIYHE HAPODKEHHS, SIK CIOCO0y
ICHYBaHHS y CBITI, II0 HE CHHXPOHI3YETbCA 13
JKOJHHUM IIEHTPOM, a CTUXIHHO PO3TayXy€EThCS
SIK MHO)KMHHA TKaHWHA TIoiit: « Transversality is
the movement of desire across the social field, con-
necting heterogenous elements without totalizing
themy (Deleuze, Guattari, 1988: 88). Y po3Biakax
K. Nenwoza ta ®. ['BarTapi mparcseepcanvricmo
K pimocodist 3B’ s13KiB 6€3 0cep s 3a CBOEO MPH-
POJIOI0 TIEPETYKYETHCS 3 PH3OMOIO (rhizome), 110
TakoX MeTapOpUYHO AaHTAroHI3y€e CTPYKTYPI,
cy6opz[HHaui'1' cuctemi. JIMIUBIIM 10331y CBOE
TCHXOaHAMTHYHE Ta (iTOCOdCHKEe TIO mpan-
C6€PCANbHICb  TTIOYHHAE CTPIMKO  LIMPHUTHCH
iy 1HIII IAPHHY 3HAHHSL. Y COLIANbHHX Ta IOJIi-
TUYHHUX PyXax BOHA ACOIIOETHCS 31 CTBOPEHHIM
AlleHTPUYHUX CHUIBHOT. 7 sIK 00pa3 MOTOKIB
BJa/Y, 10 NEPETUHAE TLIa, MOXEMO 3YCTPITH
i B mparyix mie oxHoro (paHIly3bKOTO IMOCTMO-
nepnicta M. ®yko. [llonpaBna BiH HampsiMy He
BUKOPHUCTOBYE II€H TEpMiH, OJJHAK HOTO JTOCIi-
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JOKEHHSI IIUJIKOM mpaHceepcanbHi, 00 B HUX BiH
HIBEIOE MEXY MDK TiJIC€CHUM-TIONITUYHUM,
1H/IMBITyaTbHUM-KOJIGKTUBHUM: «Power passes
through individuals; it is not localized but cir-
culatesy (Foucault, 1976: 98). VYxe 3romom
y XXI cT. mpancseepcanbricmes 3HaXOUTh BUX1]T
y TOCTTYMaHICTUYHHMX Ta E€KOJOTIYHUX IHTEp-
npetanisx. Pasom 13 mparmsgmu P, Bpaitnorri,
J. T'appaseii, b. Jlaryp BoHa mepernHae Mexi
¢binocodii OGaxkaHHA W 3aHYPIOETHCS B ETHKY
MOCTTYMaHi3My, €KOJIOTIYHOTO MUCTICHHSI, HOMa-
nuuHoro cy0’exra: «Transversal subjectivity is
nomadic, embedded and relational. It connects
across species, technologies, and temporalities»
(Bra1dott1 2013: 49). T crae mpocTOpPOM B3ae-
MOJII Yy TIMPOKOMY KOHTEKCTI, JIe BIIMIHHOCTI
HE CTUPAIOTKCH, a CIIBICHYIOTh: « Transversality
is the art of living-with: of weaving stories,
organism, and technologies together without
erasing their differencesy (Haraway, 2016:
30-57). V b. Jlatyp TpaHCBEpCANIBHICTH OTPUMYE
le OIUH CBiii BUTOK 3HA4€Hb, KWW CKIAJAIOTh
riOpuHi 3’ €IHaHH, acaMOJIsKi, 0 POPMYIOThH
comionoriunui acmext T.

besnocepenubo y nepekiano3HaBcTBoO ifest 7'
MIPUXOANTH BXKE JICHIO Mi3HIIIE i Mae HE TpsiMe
BUKOPUCTaHHS, a € MeTadoporo PyKy Midc —
MiDICMOBHOTO, MIDCKYIBTYPHOTO, MiDiCICIIATLII-
HApHOTO. BiTBIIICTH TOCTITHUKIB X0Ua i HE BXKU-
BalOTh TepPMiH 7, HaCTIpaBi came HOro i MHCIISITh.
st A. bepmaHna — 11e €eTHYHA TPaHCBEPCAIBHICTh
ce02o-uyoicoeo; niia JI. BenyTi ¢hopenizayis Himo
IHIIe K TPaHCBEPCATbHHIl PyX, IO MPOpisae
omip KyneTypHUX HOpM; M. beiikep mosuuionye
MIepeKNaj siK re-narration, o i € aKTOM Mpan-
ceepcanvbHocmi, B SKOMY TEPENpPOYUTYIOThCS
Ta MEPeIUIiTaloTbCcs MYJIBTHBHIOBI  1CTOPII;
M. Kponin Tta #oro inest eco-translation, TpaH-
CIIOKOTb PYXY MidIC Ta HACKPI3b, MidHC BUIAMU,
KyJbTYpaMH, TEXHOJIOTISIMH, IO MapUTETHO
B3a€EMOJIIIOTH B aKTI Nepeknany: « Iranslation is
not just between languages but between species,
systems, and environmentsy (Cronin, 2017: 9) /
«Eco-translation is the antidote to the anthro-
pocentric arrogance that assumes everything
can be domesticated into human termsy (Cronin,
2017: 37).

OTxe, MO)KCMO3yHeBHeHiCTIO CKa3aTH, 110 He
omuHya I'Ha CBOEMY LIIAXY i nepemanaumcnn
MPOCTip, IKUI y CBOEMY CTaHOBIICHHI npoanB
TPUBAIMN [UISAX, J€ KOKEH HACTYITHUHU eTar
BiIOyBaBCs Ha 3JIaMi CBITOIVISIHHUX ITAPAJIATM.
[Tepeknan 3m00yBaB 1€ 10CBIA Y KOCMO-, Meo-,
AHMPONOYeHMpUYHUX KOHTEKCTaX, HIIIOB TPaEK-
TOPISIMU KPAWHOIIIB — TOTAJTLHO QOMECMUKYIOUU
ab0 X HaBHaKu ¢hopeHizyrouu. 3MIHIOBAINUCH
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areHTH ii, Ie MOYeproBo TO JIOIMHA, TO KariTa-
Ji3M, TO IJIAHTAIIHA KyJIbTypHAa MOHOMOJIETb,
TO TEXHiKa i mox. Opanu Ha cebe TArap BiIIIOBi-
JManbHICTh. W BCe 1e 3apaau Toro, Mmoo Ha TeB-
HOMY €Tari 3p03yMITH, 1110 HIIIO ¥ HIKY/U OCTa-
TOYHO HE 3HUKAE, a HAIIAPOBYE KOHIENTYyaJbHI
nuiei¢u 3Ha4eHb, 7€ )KOJTHE HE € TOTOKHUM CO01
BYOpAITHEOMY. TOMy TpaaMIliiiHE CHPHAHATTS
JiHitiHOCmI, € TIEpeKJIajiad YyacTUHA TPUWICHHOT
Moneni  (mexcm-nepexiadau-peyunienm), e
BUCTYTA€ MOCEPETHUKOM, 110 TPAHCIIOE 3MICT,
naBHO MuHyrno. Ilepekman sik 1 CBIT 3aramom
TIEPETBOPHBCS HA BUMIP MPAHCEepCAnbHOL TIep-
CIICKTHUBH, JIe cy6 EKTHICTB MepeKIIaiaya HabyBae
FYZOMATAYHOT TIPUPOJH, KA €KCTPAIIOTIOEThCS
3 BIIACHUX JIOMECTUKOBAHHX IPOCTOPIB y chepy
MHOXKHHHOCT1 TIOCTTYMaHICTHYHUX 1HTEpIIpe-
Taliid. AKT nepekiaay — 1e He BUOip Ha KOPUCTh
Ti€1 YM 1HITOT MepeKIIaaIbKO1 CTpaTerii, a mois,
B SIKI c80€ TOPKAETHCS iHWI020 3apajyd HApO[I-
JKEHHsSI 4OTOCh mpemvoeo. IpanceepcanvHicmy
BIMXA€ y MEpKJIaja KUTTA, 00 BIIHUHI BiH pyXa-
€TBCS YePe3 Ky/IBTYpPHi, HalllOHA/IbHI, COLIaNbHi,
III/ICL[I/IHJ'IlHale MeXI, MPOTEe HE CTAE HA CTOPOHY
JKOHOI 13 CTOpIH: «Tpanceepcaﬂbmcmb ye pyx,
AKULL 00AE Ce2MEHMAYIio 0e3  YmBepOXtCeHH
yenmpy» (Guattari, 2015: 113), BiH npoCTO
TIEPEOTIOBIIaE, TIEPEIINCYE, MEePeIIiTae icTopii,
niopa3y TeHepYIOYH HOBI1 CHHEPTIi, B SIKUX CJIOBA,
MOBH, 1HTOHAIlii, KyJbTYpHI ajt031i, aJrOpUTMH,
pPOCIIMHHE, TBapUHHE, MAIIMHHE, IITy4YHE Mpo-
XOIUTh TUIOM TNepeKiiagaya, SK MHOXUHHICTh
MOTEHIIH, ju BOMpaIOTh Bi,[[6I/ITOK Horo Biac-
HOro jocBidy. CTaTHYHICTH Ta YiTKa CTPYKTY-
POBaHICTb  meKCm-nepekiaoay-4umay  BUTIC-
HSIOTHCS TIEPETIKaHHAM, MOMi(OHIEI0 3BY4YaHb,

B32€MOIIEPEXOJAMH.
Opnak 4yMM camMe 3yMOBJIGHA Taka Halla
Moaudikamis KOHLENTY TPaHCBEPCAIBHICTH

YACTKOIO -yeH: TpaHC-yeH-BepcalibHICTh? Ilep-
[IOYEPrOBO THM, II0 BBAYKAEMO, IO TaKa iMILIe-
MEHTAIlisl Ta CETMEHTAIllsl TPaHCBEPCAJILHOTO
BUMIPY yeH-KoHyenmamy Ha MPUKIIAIl epeKia-
JI03HABYOI [IAPHHU, TA€ MOXKIIUBICTH MPOJIEMOH-
CTpYyBaTH, 1110 TIepeKIIaj BKe JaBHO HE MPO TIpi-
OPHUTETHICTh Ta KOH(PPOHTAIIIFO CTPATETii, a Mpo
HocTiiHe mnepeocMHciIeHHs. Tam, Je KOJIHUCh
Oyna HEeHTPaIbHICTh Ta MPO30PICTh Terep MoJi-
THYHICTh T4 MHOXXHHHICTb, IIPOCTIp HApaTUBIB,
ToNoCiB, KynbTyp. MetadopuiHa iMIieMeHTaLis
-yeH MapKyBaHHS BUMIpy TpPaHCBEpPCAIBbHOCTI
YMOXJIMBIIIOE HAOYHE 3allepedyeHHs] XHUOHOCTI
ySBICHb TPO T€, IO TPAHCBEPCAIBHICTh — II&
IOCh XaOTHYHE Ta CHpoly JJOBECTH MPOTH-
nexHe. Y J3epkaii  TpaHC-yeH-BEepCaIbHOCTI
nepeksa MoCTae JIaIeKTHKOI MEX Ta MOTOKIB,
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Jie KO)KEH NePeTHH, 1€ OIMH acamoasaic, e MHO-
KUHHI areHTH (JTIOMHA, KaIiTall, TUIaHTaIliifiHa
MOJIeIb, MAIIIMHA, AITOPUTM, C80€, Uydice) 3IIUTI
B O/IHy Mepexy. Take cruieTiHHs pyiHYye BepTH-
KaJlb BJIaJIK HaJl 00 €KTOM 1 cTae ceporo B3ae-
MOBIUTMBIB. BilMOBiIHO mepekianad, mo MHUcC-
JUTh MPAHCEEPCAIbHO HEMUHYYE OCSITa€ CBOIO
MPUYETHICTh JO0 aKTy CIIIBTBOPEHHS MOB, TiJ,
aNrOpUTMIB, ekocucteM. [IoHATTS Odominyseamu
BUYepIye cede i Juiae BiAMOBIIATIBHICTH 3a
aJICKBaTHY KOHTEKCTOIHTETPAlli0, /1€ 3aBIaHHAM
CTa€ BIIUYyTH CBOIO KmynyyeHogy areHTUBHICTb,
OyTTs B CIUICTIHHAX, multispecies stories. OHO-
BHUTHU CBOI OHTOJIOTIYHI HAJIAIITYBAHHS 3 IIEHTPO-
BAaHOCTI Ha JIIOAMHI J0 TapTHEpPCTBa Oararbox.
Tpanc-yen-eepcanvricms ~ 1apy€e€  pO3yMIHHA,
110 MepeKIiagad MoCTIHHO OalaHCye MIXK TTOJIO-
CaMH Pi3HHX -YeHi8, JIe BIH HE MparHe 0 €IMHOL
ICTUHU YU CTaOUTBHOCTI, a IIyKae PE30HAHC MK
MeKCMoM-NepekiaooM-yilbo8uM  NPU3HAYEH-
HAM-MawuHoro. BiH cBimomuit Toro, mo Aumpo-
noyeHosicmb MAaKCUMAIIBHO TiACUITIOE JIOICHKY
areHTUBHICTB, KOTpa pO6I/ITB TEKCT MaKCUMaJIbHO
C60iM JUIA ILIBOBOI KYIBTYPH, OOMECMUKYE
HOro ¥ MOTNIMHAE iHWi020, TOMl SIK (opeHizayis
BUKITUKA€E MIPOTHIICKHUHN €(PEKT.

Po3nin 2. Bin Aumponouenosozo no Kmyny-
UEeH06020 B MepeKIaxi

Anmponoyenoeuii nepexnao 31e01TbIIOTO
PO3IIIHIOETECS K KYJBTHBYBAaHHS Ta CIPUSHHS
€THOLIEHTPUYHOCTI €6020, XO4a 1€ HE 3aBKIU
CIIYIITHO, OCKIUIBKH Odomecmukysamu siK 1 ¢hope-
Hi3yeamu MalOTh CBOiI Oe3nocepeHi KOHTEKCTH
B SKHX BOHH € aJCKBATHUM ICPEKIAIalbKIM
plI_HeHHHM Tomy, KoiH MeTa — MIIMHHICTh KOMY-
Hikalii, T0 4Yacy Ha p03M1peHe TPOKHUBAHHS
€CTEeTUYHUX BIAYYTTIB IHAKWOCMI MpoCTo  He
uImaeThes. Uepes 1e TyT MOBa MOXKE WTH PO
I[GKIJIBKa MpUYHH, JIe OIHIEI0 3 HaWTOIH-
pEHINUX € BIACYTHICTH (OHOBUX KOPEISIiH
y LUIbOBIM KynbTypi. [IpumipoM y CHHXpOHHOMY
MePeKIIai, KO MepeKiaaad JIMIaTuMe BKpa-
TJICHHST uyxcocmi 0€3 3MiH, He mepedopmaro-
BYIOUHM uydicuti KOHTEKCT TIiJ Bizomi 00pasw,
mpolec NepeKiaay MBUAKO BTPATUTh CBOIO TPO-
TYKTUBHICTh 4e€pe3 BIJACYTHICTh KOHOTALIMHUX
TOYOK MEpeTHHY B LIbOBiH MoOBi. IlepeBaxkHo
HWIeThCs PO MOBHI OJIMHUII, 1110 HE MAIOTh M-
MOTO aHajora y MOBI peuurnieHra (freshman,
sophomore, pep rally iion.). Tomi K y KOHTEKCTI
XyIOKHBOTO JUCKYpCY, uni AudepeHuiiiHi pucu
JI03BOJIIIOTH TOJIEPAHTHO TPEACTABUTH iHUIO2O,
4yepe3 pO3MUPEHHI KOMEHTAp, MOSICHEHHS, ITepe-
KJIaJialbka CTparerisi 3SMiHIOBaTUME CBid BEKTOP.
[Ile omHi€IO MACTaBOIO JUIsl CTBOPEHHS AHMPO-
noyeHi306an020 MEPEKIIaAABbKOTO BUMIPY MOXKe

cTatu  iH(oOpMaIiitHO- -TIparMaTHyHa  TEeKCTOBA
byHKIIsA, B MeXax KOTpOi Iepekyan HalyBae
Hpoq)ecu/IHO 0pl€HTOBaHOFO 3a6aaneHHsI (nay-
KOBHM, MCIWYHHUHA, FOPUIUIHUNA, TEXHIYHUK)
i BUMarae siCHOCTI, (PyHKII1IOHAJIbHOI Mperu3ii-
HOCTI1, IEBHUX YHI(IKOBaHHUX HOpPM, a HE ecTe-
TUYHHUX BpakeHb. Lle ToW BUMaIoOK, KOIU Tepe-
KJIaJad CHHXPOHI3ye (GoOpMy 3 OYIKyBaHHSIMH
KyJABTYpU CIIOKHBada y PEKIaMHOMY JHCKypCi
Taste the feeling!(Coca-Cola) — orpumae Biamno-
BITHUK Biouyil cmak socumms! 1110 MaKCUMAallbHO
IHTErpy€e JIO3yHI B LIUIBOBY KYIbBTYpy; Just do
it! Bnepeo! —miparmatuuHuii eext 30epexeHo
3a paxyHOK BHJIO3MiHEHOI (pa3oBoi MaTpuIl
Ha OUTBII aJanTOBAaHHUH BIAYYTTAM YKPaiHCHKUX
cnokuBadiB. [lepeknan iHCTPyKIii mpenaparis,
PI3HUX NOpUIAAiB, IOPUAMYHUX JIOKYMEHTIB
1 T.IH., TaKO>)K BUMarae MakCUMaJIbHOI TEKCTOBOT
JoKamizamii y KyaeTypi ceoeo: Turn off the faucet
when not in use — OyKBaJIbHHWI BiJIIOBITHUK:
B00sIHULL 3MIULY8AY, 6odonp0610ﬂuu Kpan Oyne
HEJIOPCYHHM, TOMY B TIPOLECI domecmukayii
MU OTPUMYEMO TPOCTO KpaH, 110 3HIMAe 3aiBi
JIEKCUYHI TIEpeBaHTaXXEHHS B TekcTi. He MeHIn
BAKIIMBOIO € HEOOXIOHICTH 3BayKaTd W Ha Te,
HACKUIBKH JIOUUIBHUM € TIPOSIBICHHS YYotCOCi
B CaMOMy OpHriHaimi, 00 Bil LOTO HAIPAMY
3aJISKUTH KyJIBTYPHA WIHHICTB iHWwo2o Ta ii 30e-
PEeKESHHS B IIUTHOB1M MOBI. AJI)Ke 94acTo Hempode-
C10HAJI13M MOYKE BECTH J0 HiJMIHU ITOHSATH, KOJIU
aBTOp THUIIE y CBOIM 3BUYHIA MaHepi, Oe3 Iije-
CHPSIMOBAHOTO HaMipy CTBOPHUTHU €(EKT uyiscoi
peaTbHOCTI, a MepeKsIagad He B 3M031 1€ pO3Mi3-
Hatu. Toxi npuiiom ghopenizayii Habyae 3BOPOT-
HOTO eq)eKTy, [0 JIMIIE YCKJIAJHUTh TEKCTOBE
CIIPUIHSTTS. HCpCCl‘-IHI/IM MPUKIAIOM MOXeE
CTaTH XYIOXKHIA JUCKYpC, KOJNH TMepeKiaaaq
rinep0OoIi30BaHO JIMIIAE€ B TEKCTI opnriHaani
3BEPTAHHS, KyNETypHI (opMmysH, pearii i 1ox.,
IO /ISl PELUIIiEHTa HE aCOIIIOETHCS 3 aTMOC-
deporo inwocmi, a HaBIMaKu BUOYIOBYE CTiHY
HEMOPO3YMIHHS MI’K TEKCTOM 1 YUTa4eM. 3a TAKUX
obctaBuH Odomecmuxayis dopmyn [llanosnuii,
Ilane, /lobpooito, /lobpudenv 1 T.IH. KOHTEK-
CTyallbHO Oyze Oinbin BumpaBmaHow. OJHaK,
KOJIM MJIEThCS TMPO TEKCTH, e eheKT uyxcocmi
€ eK3UCTEHI[IHHUM TIIOM, IO TPUMAE Ha CO01 BeCh
Bip (JUk. Jlxoiic, Pp. Kadxka, X. bopxec ta iH.),
TOAi 1ie chepa BILHBY ¢openisayii. Yepes Te, 1o
METOIO MEPEKIaly € 3aKUCHTYBATH Ha p13HI/II_[1
KOJIM YyJ#CUtl PUTM, CHHTAKCHUC, ICKCUYHHNA PsiJ] —
€ YaCTHHOIO 3araJlbHOTO 33aJyMy, a BiJTaK NpH-
HOMOM 30€pEKEHHSIM TUXAHHS {HUL020 B TEKCTI,
€THUYHO BIPHUM KPOKOM Tepekaaaya. /Jomecmu-
Kayisi TYT HeOe3mneuHa, 00 31aTHa BOWUTH iHAK-
wicmu, SIKa € CyTHICTIO Ta OCEPASM TEKCTY.
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Kanimanouen y nepeknadi Takox He PO
JaneKi BIATOJIOCKM MHUHYJIOro daciB Mapkca
Ta EHrensca u TIaHyBAHHSI KaIiTagiCTUYHUX
CXEM, a PO CyYacHy CTUXIiHY KOMepIiai3alliio
Ta pI/IHKOBl MPAKTUKU B Tepekiazi. 3rifHO SKUX
3IIACHIOETHCS BUOIp, 110 MEpeKIafaT Ta SKO0
JIOTIKOI0, TOJITHKOIO BHJABHHUITB, CHUCKAMU
OectcenepiB, peUTHHramMH 1 T.H. pyXaTHCS.
BinmnoBigHO B MpiOpHUTETI HE CTUIBKU TIMOOKO
(himocoepKi TEKCTH 4 IHIII TPALl BHCOKOIO
PiBHS JMIAKTHYHOI CHCLU(DIKH, CKUIBKH PHH-
KkoBa edexTuBHICTh. ToMy OpieHTauis Ha ayiu-
TOpit0, MOMY/ISPU3ALIs TOTO YM IHIIOTO TEKCTY,
KaHPY 1 T0ZI. MATHMYTB B OCHOBI Kanimanoye-
HOBUIl TIATEPH, SIKUM KepYye CTpaTeris domecmu-
Kayii, MO HaIlJICHa Ha WIMPOKOTO YHTAaya,
TUTSIY JIITepaTypy, Tele-, paaio-, MaCMeIIMHII
KOHTEHT. AJIGKBATHUM KpPOKOM CTaHE IOIJIH-
HYTH u)Jicicmb, 1HAKIIE MEePEeCIiYHUA YUTad YU
IUTSYa ayauTopis OyayTh M030aBIEHI MOXKITHU-
BOCTI MpoxuBatu TekctT: Halloween night was
full of trick-or-treaters. YBeuepi IITIaX¥ XOAUIU
BIJ| JIOMY 10 JOMY 30Hparo4y Conofoml (Hassa
CBSITA BHUTICHSETHCSA 30BCIM abo X 1HOHI JIOKa-
nizyerses sk Cessmo eapOysis, MO € HE 30BCIM
MPaBUJIBHUM PILICHHSM, TaK 5K 1 Taka Ha3Ba He
€ XapaKTepHOIO ISl HAIIOI KYIBTYPH 1 BUKIHYE
y unTayda 3anutanss [[Jo ye? AGo x peanis trick-
or-treaters, sika € O3HAKOIO KYJIBTYPHOI'O KOJIO-
PUTY CBsTA i IOCITIBHO O3HAYAE Yacmy8anHs abo
KOO, TAKOXK MOKE BECTH JI0 MEHTAJIbHOT May3H
il BUMaratume p03’}ICHeHH$I Tomy BapiaHT cono-
Jowji Gy/e HAUMPUIHATHINIMM, TaK 5K HE Tepe-
pUBaTHME TUIMHHOCTI JIAKyHAMH HE3PO3YMUTHX
3HAYEHb.

Ilhanmauyioyen ¢ nepexnadi Mae Micuie, KOIu
OJIHA JIOMIHAHTHA KyJbTypa Y¥ MOBa CTBOPIOIOTh
rereMOoHit0 1 (hOPMYIOTH CBOEPIHY MOHOKYIIb-
Typy nepexiany. Halkpammm NpuKiIagoM TyT
CTaHe pOoJIb AHMIINHCBKOI B IVI00aTi30BaHOMY
cBiTi Ta ii craryc lingua franca, B KOHTEKCTI
SIKOTO caMe aHIJIOMOBHI NepeKjaid MaloTh Hall-
BHIIY I[IHHICTh — IUIAHTaIlIifHA MOBHA MOHOMO-
nenpb 3a0esnevye rodanbHy JOCTYIMHICTH MaTe-
pianiB Ha pisHHX piBHAX. SKimo TOBOPHTH TPO
OLIbII JTOKANbHI NIaHMAYIOYEeHOBI TICPEKIanH
TO 1[¢ MOXe OyTH ajanTtauis iHui020 HiJ Hallio-
HanbHUM KaHOH. OJOUH 13 BUAIB domecmuKkayii,
B SIKOMY arpeCUBHA TE€XHiKa BUTICHEHHS Y)J#020
TpaHC(bopMyeTbcs[ B CCTCTHUHY JOMECMUKAYilo,
110 HaIllJICHA Ha CTAHOBJICHHS JIITEpaTypHOi Tpa-
muiii ceoeo. Uepes Take MUTbOBE 3aBIaHHS, 1€
He 30BCIM 3HEBara Ta CIpoLIEeHHS iH020, a KOTO
HarioHamizamisi, Tpanchep uyococo HagOaHHS
y BIAacHY KynbTypy. Tak, mpumipom y XIX cT.
yYKpaiHChKIi Nepekiaau cBiToBoi kiacuku (I'omep,

ISSN 2663-3426 (Print), ISSN 2663-3434 (Online)

Hanre, Ilekenip i iH.) domecmuKysanu CTHIb
Ta CHHTAaKCHC, IHTOHAII0, PHUTMIKY, 00pasu
3 [IJUTIO BITUCATH X Y TOTOYACHI XyJ0KHI HOPMHU.
OpHaK [ IpaKTHKA HE BTPaTHUiIa CBOET MOMYJISP-
HOCTI U HUHI: Harry took a large slice of treacle
tart and poured himself a glass of pumpkin juice.
(Rowling, 1997: 93). /[: T'appi B3sIB BeIUKHIA
[IMaT MUPOTa 3 MATOKOIO I HAaJUB CKIISIHKY Tap-
Oy30BOTO COKY. Treacle tart amanTOBaHO I
MUPIr 3 TaTOKOK0, pumpkin juice — 3anumieHo 6e3
3MiH, IIONPaBaa JJIs HAIIOI KyJIbTYpH 1€ TaKoX
JIEII0 HE3BUYHO. MOXIIMBOIO € TIe OMIisl MpiKi-
mapm, K TpchmTepaum 1110 30epeIKe KOIOPHT,
a pumpkin juice 3aJMIIUTH B OpPHUTiHAII, a00 X
nojatu yepe3 Konabopaiiro pumpkin- oxcyc. J1o
KO 3 BEpCill CXUIIMTHCH — 00MpPAE IepeKIaiay.

Texnouyenosuit nepeknao. loro muckyp-
CUBHA [Tapa/IiTMa Ma€ HUHI KOJIOCATHHUH BILIHB,
OCKUIBKH WIIEThCS TPO TexHOC(hepy, SIK HOBHI
piBeHb E€K3UCTEHIIli, /16 TEXHOJIOTI4YHI MPOIEeCH
TICHO MEPeITiTAl0ThCS 3 aKTUBHICTIO Oiochepu
Ta JIIOICHKOIO cBigomicTio. lle HaliBaromimie
MeTaQOpHIHE PO3IIMPCHHS IEPEKIaLAlbKOrO
BUMIpY, SIKE HUHI BH3HAYAETHCS K BY30J JIFOM-
CBKOTO, alTOPUTMIYHOTO, MAIIMHHOTO, IITYyY-
Horo. Yac, xomum Al napuTeTHUN YYaCHUK
NepeKIIalalbKoro mpouecy, 0 Ha3aBXKIu 3Mi-
HWJIO POJIb TNEepeKiazadya Ha KOHIETTYaJbHOTO
cy0’exra.

Ilipouyenosuii nepeknad — TOW acmeKT, IO
Ma€ He CTUIbKU MPSAMHU K CUMBOJIYHHI 3aCTO-
cyHOK. MoBa iijie mpo mepekiia ik MicIie BOTHIO
Ta KOHQITIKTIB, JI¢ KO)KHE CIIOBO MOXKE CITaJiaxy-
BaTH 1J€OJIOTIYHUM, MOJITUYHUM TMOIYM sIM —
aJIerTOpUYHE TOPIHHSA €MOLINHOIO0, COIialbHOTrO,
JYXOBHOTO KOHTEHTiB. LlikaBum y Takiii mep-
CIEKTUBI TIOCTA€ THUTAHHS C6020 Ta UYHCO20,
JIe TIepeKIia] MOXe SIK CIAJIUTH, ):[e(popMyBam
[HWo20, TaK 1 HABIAKW OCBITUTH HOTO IIJISX
y HOBii KynbTypi. Came I MPOEKIis y dYac
BiliHU B YKpaiHi HabyBa€e 0COOIMBOTO 3HAYEHHS,
00 Big TorOo UM domesticate 4u foreignize 3ane-
KUTb T€, Y1 BUHAETHCS YKpaiHA K NApUTECTHHUI
cy0’exT un i1 ponb pemyKyeTbcs 10 00’€KTa:
Kyiv vs Kiev, Holodomor vs famine, invasion vs
special operation: The President insisted that
the operation in Crimea was a special military
operation to protect russian speakers, not
an invasion. /[: lIpe3ueHT HanossAras, o omne-
paris B Kpumy — 1ie cnierjoriepariist Jyist 3aXucty
POCIFICBKOMOBHOTO HACEJICHHSI, @ HE BTOPTHEHHS.
@: IlpesuneHt wHamousras, mo Aii B Kpumy —
€ Tak 3BaHOW special military operation cups-
MOBAaHOI  “Ha  3aXUCT POCIHCHKOMOBHUX
1 BIIMOBJISIBCS HA3WBATH 1€ BTOPTHEHHSM. Sk
0auuMo y BUMNAAKY /[ TEKCT 3BYYUTh HEHTpaIb-
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Hillle, 10 (aKTHIHO BU3HAE nponarauay, TOI1 SIK
& mponuBae CBITIO Ha CHPaBXKHIi CTaH pedei
Ta J]Ja€ MOXKJIMBICTH PO3Mi3HATH MPOIAraHauCT-
CBhKe JDKEPETIo.

Kmynyuenoeuii nioxio y nepexiaji Ha CbO-
rojiHi € MaOyTh OAHHMM 13 HaWMPOrPECUBHIIINX
Ta HAWTONEPAHTHIMIMX TIIXOMIB, OCKLIBKH
HE TepeKJIajae BiANMOBIAANBHICTh 3 areHTa Ha
areHTa, a IMO3UIIIOHY€E MepeKiaa sIK CIUICTIHHS
0araToBUOBHX Ta 0AaraToKylIbTYPHUX BiTHOCHH,
7€ € MiCIIE BCIM: UMTauaM, aBTOpam, airOpuTMam,
HITy4YHOMY 1HTeNneKTy 1 nmoj. Lle ne mpouec mia-
KOPCHHSI, a CIIBOYTTS, /e TONOC iHu1020 3BYHTh
piBHONpaBHO. Tak, IOCTKOIOHIaIBHI Ta hemiHic-
THUYHI TEKCTH CBIIOMO JE€MOHCTPYIOTh Oararoro-
Joccst uepe3 30epeKeHHS MapKepiB uyicocmi.
Pexmamuauii muckypc, commepexi, TeX aemaii
OuTbIlIe 3alydarTh (YopeHizayito 3 METOI0
aKIICHTYBaHHs Ha TiIoOanbHOCTI OpeHmaiB: Grab
a McFlurry with Oreo or KitKat pieces, cool down
with an iced latte and enjoy the taste of summer.
/I: BizpmiTh MOpo3uBO 3 meuunBoMm Opeo, abo
KimKam, oCBIXIThCSI CKJISTHKOIO XOJIOHOT KaBU
i Haconomkyiitech cmakom Jita. @: Crpolyii
McFlurry 3 Oreo un KitKat, oxononitbes iced
latte i Biguyii cMak Jita Ha OBHY. AG0: Try our
new Pumpkin Spice Latte with oat milk — cozy
autumn vibes in every sip. /{: CkymTyi Haml
HOBUI1 J1aTe 3 rap0y30BHM CHUPOIIOM Ha BIBCSIHOMY
MOJIOII — 3aTHIIHA OCiHb 3 KO)KHUM KOBTKOM.
@: CnpoOyiire Hamt Pumpkin Spice Latte 3 oat
milk — ociHH1} Baii0 3 KO)KHUM KOBTKOM. Takwuii
CEJICKTUBHHMM BiAOIp TEXHIK OTpPUMYE eaai
LIUPIINI 3aCTOCYHOK 1Y MOMITUYHOMY JUCKYPCI,
HOBUHAX 30KpeMa, KO CIIBBITHOLICHHS C8020
1 uyoco2o0 B TEKCT1 HAMpPSIMY BIUIMBA€E Ha SIKICThH
Jianory Biaga-Hapon i (opMyBaHHS CyCHUIbHOT
nosipu: The UK government announced new
sanctions against russian oligarchs, freezing
assets and restricting travel. J[. Ypsan Benukoi
Bbputanii orosocuB mpo HOBI CaHKIII HPOTH
POCIMCBKUX OJIITapXiB: 3aMOPOKEHHS AaKTHBIB
1 3a00poHa Ha nomopoxi. @: Ypsaa BenukoOpu-
TaHii OrOJIOCHB MPO HOBI CaHKIII MPOTH POCIH-
ChKUX oligarchs: 3aMOpPOKEHHS aKTUBIB Ta travel
ban. Came 3BepHeHHs 10 @ Ta KaJdbKyBaHHS
TEPMIHIB y BHUIAJKY aKTyaJdbHOCTI TE€MHU POCIii-
CBKOL arpeci‘i B YKpaiHi, 3aKLEHTYE Ha 106anb-
HO-TIPABOBIii paMIli CHTyallil, 10 BifOyBa€ThCS.
Taka 5 arMoc(epa KpH30BOCTI Ta HEBIIKIAHIX
Jliii IaHye i B eKONOTigHOMY JINCKypCi, e &P 30e-
pirae MiXKHapOAHY TEPMIHOJIOTIIO, IO CTBOPIOE
e(eKT MaKCUMaJIbHOTO 3aHYPEHHS B IPOOIeMy:
Climate activists glued themselves to the road
in the central London, demanding urgent action
on fossil fuels. /[: EKOaKTUBICTH TIPUKJICIN ceOe

JI0 IOpOTH B 1IEHTPi JIOHI0HY, BUMararodu paju-
KaJbHUX 3aXOJliB 100 BUKOITHOTO mMajuBa. @:
Climate activists npukieinu cede 10 Joporu
B 1ieHTpi JloHmoHa, Bumaraioum urgent action
npotu fossil fuels.

SIK1o paHile pexkIaMHHUI MPOCTIp CXUIISIBCS
JI0 CTparerid KynbTypHOI ajamnTaiii 3apaiau
ctBopeHHs1 WOW-edekrty, To Kmynyyen nenani
OlNIbIIIe TPALIOE 3 OPUTIHATBHUMU €JIeMEHTAMMU:
Just do it! Push your limits! The new Air Zoom
Pegasus 28 is here. /]: IIpocto 3po6u 1ie! Buiinu
3a Mexi cBoiXx MoxiuBocteil! HoBi KpociBku
Pegasus 28 yxe B HasBHocTi. ®: Just do it!
Buiinu 3a mexi! HoBi Air Zoom Pegasus 28 Bxe
tyt! IIpocTtip commepexk, mo Bke caM 1o codi,
€ BY3JIOM areHrTiB, TEX JEMOHCTpYE 1o Kmyy-
yenogy JI/® tibpunHicte: One-week Wellness
tour: Yoga at sunrise, vegetarian delicacies
and just pure bliss. /[: OOTHOTH)KHEBUI BEIHEC
Typ: Wora Ha CBITaHKY, BereTapiaHChKi Jeiika-
TECH Ta CIpaBkHE OnakeHCTBO. @: OIHOTHXK-
HeBuil Wellness: joga at sunrise, vegetarian
delicacies 1 cyuinbnuii pure bliss. OTxe, MOXEMO
3 YNEBHEHICTIO CKa3aTu, o Kmynyyen nenani
OLIIbILIC 3HAXOAUTH CBOE BiOOPAKEHH I B TIepe-
KJIaJi, /16 BCE YacTille peai3yroTbes KamiOpo-
BaHI/TIOpUIHI peXUMHU TONavi, e aHi cgo€ aHi
yyoce HE CTAE CaMOIUTIO, 00 mparnceepcaibHe
TIIO BUMAara€ pPEBEPCHBHOTO pPyXy, ZIe PiBHO-
LIHHUM € 30€epeXeHHs [Huocmi Ta TPOKUBAHHS
€6020, SIKE BIOPYE B YHICOH 13 YyoCUM.

Tomy MeTaHaBUYKa TpaHC-yeH-BEpCaIbHOCTI
Oyne mojsraTd B YCBIJIOMJICHHI TOTO, IO HHUHI
MepeKIIa]; MaTepiaii3yeTbCsl Y MpaHceepcailbHe
1oje 3 YMOBHUMH BiAOUTKAMM yeHe-TIPOEKIIIH
PI3HOTO LTBOBOTO MPU3HAYEHHS i ar€HTUBHOTO
HarnOBHEHHA. [IIOmUHM SIKi TIMOTETUYHO EKC-
TPANoIOIOThCs B Anmponoyenoguti (JIIOAMHA SIK
reoyioriuHa cuia) ta Kmynyyenosuti (xmacrep
CIBICHYBAaHHs BCIX -yeHi6) MOLYCH PENPE3CH-
tarii. OgHaK 11 He J[Ba KOHIIETITa-aHTaroHiCTa,
a TIAPUTETHI YYaCHUKHU TIPOLIECY, JI€ MPAHCEep-
cabHe TUHAMIYHE TJI0, TIOCTIHHO CTBOPIOE (DITYK-
TyarliiiHi KOJIMBaHHS, KOTPI IIOpa3y pO3MHUBAIOTh
KOPJIOHHU MIXK c80im Ta uyscum. Tomy HOAEThCs HE
PO MPOTUCTOSIHHSA, a CTpaTeriyHe KaaiOpyBaHHS
OanaHcy MiX -yenamu 4epe3 BEKTOpU domecmu-
Kayii Ta ¢popenizayii, e nepexpecHa, Mepexena,
HeKaTeropiaana Cy0’€KTHICTb nepeKIiaaia
JI03BOJISIE I/IOMy TPUMATH ONTHMAIBHUI PIBCHb
OTIopy, SIKM HE HaJITO MOTY>KHUH, 00 BUHHKHE
CTarHailis Ta He HaATO claOKuii, mob He crpu-
YUHUTH XaoCc. MeTa — HaBYUTHCH TPUMATH
NPOMYKTUBHY HANpYTy MK TIOJIOCaMHU depes
KaJliOpyBaHHS pIBHOBarm MiX OyKBaJIBbHICTh
Ta IHTEPIPETALIEI0, doMeCmMUKayiero Ta hopeni-
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sayiero, 3MicToM Ta popmoro 1 mox. He yeynyru
TePTs [OBHICTIO B CIPOOI 3101aTH MEXi HEro-
PO3YMiHHS, IO YHHATH OMIp, a BiIKaIiOpyBaTH
Tak, MO0 MEePEeTBOPUTH HA MPOAYKTUBHE TIOJIE.
Y KOHTEKCTI 1[FOT0, SIKIIO NEPEKIaad Nparoe
y C(bepl >KypHaJ'IICTI/IKI/I (HOBHHH, BOEHHI pernop-
Taxl, 3BITU 1 TIOJI.) doMecmuKayis MaTUMe MicIie
Ha pIBHI CHHTaKCUCy Ta mojaayl iHdopmari,
TOMI SIK ¢hopeHizayis TPOSBUTH cebe B TIOJi-
TUYHO HaBaHTa)KEHIM JIEKCHI, 1[0 € KOHOTAII-
WHUMU MapKepamMHu Ha SKUX TPUMA€EThCS TEKCT
(Kyiv, Holodomor, invasion, a ue special oper-
ation 1 T.iH.). SIKII0 MOBa MPO peKIAMHUHN JIUC-
KypcC, MAapKETHHIOBI TaKTHUKH, TO 3HOBY K TaKH
OCHOBHE TEKCTOBE MOJIOTHO IPYHTYBAaTHMETHCSI
Ha c60€My, TONI SIK KOHTPOJIbOBAHI MapKepH
yyscocmi OylyTh 1HTErpoBaHI 0e€3 3MIH 3ais
e(eKTy aBTEeHTHKH Ta II00aII30BaHOCTI OpEHIY.
[TpocTip MyaBTUMOIATEHOCT] TAKOX JUKTYE CBOT
0COOIMBOCTI, KOTpi CJiJ BpaxoByBath. Yacosi
0OMEXEHHSI Ha PiBHI CYOTHTpPIB BUMaraTUMyTh
domecmukayii, TMPOTE BJACHI IMEHA YW 1HII
KyJIbTYPHI KOAM PEKOMEHIYEThCS BCE K TaKH
30epiraTu 4epe3 KOPOTKY MPHUMITKY B KaJpi 4H
mof. Y crpoOi y3araqbHUTH CKa3aHe JI0 SKOiCh
yHi(pikoBaHOT (HOpMYIIH, MOXKEMO CHOPMYIIIO-
BaTH HACTyIHE: KOM(OpPTHE YyKpalHChKE TIIO
(Oomecmuxayis) + BKpaIsIEHHS yyxcocmi, 110
Ma€ KyJIbTYpHY UIHHICTG (openizayis).

Po3znin 3. Ilepexiiaa — e 1eKoAyBAHHA KOH-
LENTIB, e KOHTEKCT BaxJIUBIilIMi 3a popmy

Te, mo nepexiag HUHI BXKE JaBHO BUIILIOB 32
MEXI JIIHIHHOCTI y BHMIpP mMpauc-yeH-6epcaib-
Hocmi, e TiepeKiiaay onepye He MOHOEKBiBa-
JICHTHOIO JICKCHKOIO, a IUIMMH KYJIBTYPHUMH
KOHIICTITAMH, 32 SIKUMHU CTOSITh MOTYXHI IJIACTH
3HAYCHb, MOXKHA MPOJICMOHCTPYBATH Ha OXHOMY
nikapomy mpuknana. [llock Ha 3pasoK nozadi,
1[0 YACTO MA€ 3aCTOCYHOK Y KOTHITHBHIM JIHTBi-
CTHIl, TICUXOJIIHT'BICTHUI[, HEHUPOIICHXOJIOTIi
3 METOI0 MPAKTHYHOI HAOYHOCTI TOTO, SK JIFOMI-
cpkuil Mo30K XXI cT. peani3ye cBOIO JisSUIBHICTD
Ta MHUCIIUTh PEaJbHICTh KOHIENTYaJIbHUMHU CXe-
MaMU Ta MEHTaIIbHUMU patterns:

Read this short text. Can you understand
it?  7TH15 M3554G3 S5HOWS HOW OUR
MINDS5 C4N DO 4M4ZING 7HINGS! IN
7H3 B3GINNING 17 WAS H4RD BU7 NOW,
ON 7H15 LIN3, YOUR MIND 15 R34DING
17 WI7THOU7 4NY PROBL3MS5. (Lle noBigom-
JICHHSI IEMOHCTPY€E SK HAll MO30K 3JaTHUN Ha
nuBoBIKHI pedi! Crepury me Oyno HEmpocTo,
ajie 3apa3 Ha IbOMY PSJIKY, TBilf MO30K YHTAE Iie
0€e3 J)KOTHUX MPOoOIIEM).

Sk 6aunmo, y MEeBHUI MOMEHT, TIOTIPU 3aMiHy
miTep Ha nudpu, MU MOYMHAEMO OMAHOBYBATHU
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TEKCT 63 JKOXHHX pr,uﬂomiB Homy? bo itnerses
HE TIPO JTiHIiTHe CHpI/II/IHHTTH OKPEMHX CUMBOIIIB,
a BII[6YBa€TBC$I CTHXIiITHA po3rairy>KeHa pererniis.
PoGorta e Ha BCiX piBHSX: CJIOBA OCSTAIOTHCS
o0pa3Ho, MapayienbHO B1AOYBa€eThCSA OMoOpa Ha
KOHTEKCT, TPOTHO30BaHI CTPYKTypH, (opmy
cjoBa, KOMOIHaIlli 3BYKIB, IOJIO)KCHHS IPHUTO-
nocHUX 1 T.1. [inmif MeHTambHUN KOKTEHIIb fop-
down o0OpoOku iH(poOpMaIli, Mo Haramye HIIO
1HIIIE SIK TPUHLUIT MPAHCEEPCATILHOCTI, B SIKOMY
pyX 3IIHCHIOETbCA uepe3 W y pi3Hi HANPSMKH.
Tak 1 TyT, cmepiry akTHUBYETbCS KOHUenmy-
a1bHa CXeMa PO3Mi3HABaHHS AHINIIHCHKUX CIIIB,
B SIKili JIekceMa He Habip OyKs, a Lia MCHTalIbHA
CTpYKTypa NpHB’s3aHa [0 JOCBiLY, IO BIACHE
1 Jlae MOXKIIMBICTS 1ICHTH(IKYBATH BXKE paHiuIe
OTIPAIlbOBAHMI KOHIICTIT, TOTIPY 3aMiHYy JITEep.
VYV Takwii cmocid MO30K MPOTHO3YE CIOBECHY
dbopmy It 3amoBHIOE TiporanuHu (closure effect),
a 1€ pas-y-pa3 BKE pyX 4yepe3 nepuenmueHuil
BHUMID, € 3UUTYETHCS Ta 0OMPAETHCS BIAMOBITHA
(popma cnosa. Koznimuenuii erar, J1¢ JJ1aTalOThCS
JIaKyHM 3HaY€Hb HasSBHUM JocBigoMm. 1 HapemTi
KyibmypHuil, y IpoCTOpi sIKOro HACTYIa€ CHH-
XpOHi3alis 3 KyIbTypHAM (DOHOM, MeTOH0,
3aMmuUTOM 1 Tof. SIk 6auuMo 11e HEBMUHHUI TUHA-
MIYHUH pyX, BIPONOBXK SKOTO BiJOyBa€THCS
CHIBCTABJICHHS OYiKyBaHb, SIKI MPOKPYUYIOTHCS
y CBO€PIIHIN eepmernesmuyHiti nem.i CIiBBIAHO-
[I€Hb KOHKPETHOT'O CJIOBA 31 3HAKaMH i pIBHAMHU
1 KOJIU BC€ KOHeKmumbucs HacTynae eeKT aBTo-
MaTHYHOTO JICKOAYBAaHHS HaBITh J1e(OPMOBAHUX
CIIB.

OCKIUTBKH 32 CBO€IO CYTTIO JIFOJICHKE CIIPHii-
HATTS 3aBKIU MpartHe 10 IUTICHOCTI, 3aKPUTTA
remITajgbTiB, TOMYy MO30K TaK 4M iHaKie Oyae
HEBIIMHHO XOTITH 3allOBHUTU HECTady ele-
MEHTIB. Y CBITJIi MOCTYJaT KOTHITHBHOI JIIHTBIi-
CTUKA — HAllle MOBJICHHS € TMPOJOBKCHHIM
MHUCJICHHSI, SIKe OE3M0CEPENHBO TPYHTYEThCS Ha
TMEBHOMY TiTeCHOMY JocBifi. Came ToMy posy-
MIHHS TEKCTY — I1¢ HE PO MAlIHHAIBHE BiTBO-
pPEeHHs JIITEp, a NP0 AKTHBALII KOHLENTIB, IO
BXKE a priori ICHYIOTh B peECTpax HaIloi mam’siTi.
Koaun mu Gaunmo 7H15 M3554G3, Ham MO030K
He 17eHTU(]IKY€e 1€ K Yucia, a CHUHXPOHI3ZyE
3 yxe 3Hailomoro ¢opmoro THIS MESSAGE.
Tpanc-yen-gepcanvhuti TEPeKIan — aHaJo-
TIYHMIA TIPOIIEC, alie 3 JenI0 3MiHeHUM MacIlTa-
OyBaHHSM, 00 HE OOMEKY€ETHCSI pAMKaMHU OTHOTO
CJIOBa, a EKCTPAIONIOEThCA Ha LIl KYJIBTYpH,
CBITOIVISIIA, MOJYCH MHCJICHHS. AKT TepeKyamry
SIK TAKWH MePETBOPIOETHCS HA JCKOTYBAaHHS KOH-
IENTiB, JIe MepeKiagad MepioYeproBo OauyuTh
HE Te, [0 Ha MOBEpXHi (ClIoBa U JIITEpPH), a Te,
10 3HAYHO MIMOIIE — KOHIENTH, IO PO3KpH-



Cepis [epMaHICTMKa Ta MIXKKYNbTYpPHa KOMYHiKaLis

BAIOThCSI MAIITPOIO 3HAYECHb 32 CBOEID MOBHOIO
o0osonkor0. CaMe TOMY KOHIENTYalbHE TIIO
B pasu npiopuTeTHilIe 3a popMy, 60 SKIIO 3po-
3yMITH TOJIOBHY iJ€10, >KOTHI pI3HMII Trpama-
TUYHUX Ta JIEKCHYHUX CTPYKTYp HE CTaHyTh
Ha 3aBajil N0 PO3MI3HAHHS KIIOUOBUX CEHCIB.
Konu nepexnanay BiAKpUTUH 10 HOBHX 3MICTIB,
HE JKMBE B TOJIOHI (JOpM Ta HOPM, CHPAIBOBYE
TaK 3BaHa KyJIbTypHa npeouxyis, B yMOBaX sKOI
nepeKIafanbkuil OyKBalli3M TpaHCHOPMYETHCS
B METaHaBUYKY PEKOHCTPYKII cMuciy. MeH-
TajJbHa OMepallis, 0 CHIBBIIHOCUTHCS 3 1HTEP-
npeTani€elo o0pasis, MPOrHO3yBaHHAM (pas, 1e/
KoMIIpeciero 3Ha4eHb. Ilepeknanad He TpaHCiI0e
JOCTiBHE MOBHE BIITBOpEHHS word-for-word,
a sk 1 y Bumaaky 3 7HIS, renepye koHuenTH
CEHCIB Ta IMIUIEMEHTYE y CBOIO JISJIBHICTH, 1€
BiH YUTA€ MOBY iH11020, TPOTHO3YE, CITIBCTABIISE,
nepeBipsie, KOpurye, GopMye HOBUI CHHTE3.

Y KOHTEKCTI Hamoi PO3BIAKKA TEeMaTHYHUM
MOJKE CTaTH MepeKaj enox-yex (Anthropocene,
Capitalocene, Pyrocene, Technocene,
Chthulucene), 10 € HEMPOCTO HAyKOBUMHM CIIO-
BaMH, a KOHIIETITaMH, Jie¢ MepeKiaja MparioBa-
TUME 3 KyJbTYpPHHUMM Ta 1J1€OJOTIYHUMH IpO-
exisivu. TIpukmaz Toro, Ko mparnceepcanshe
MOJIOTHO CTAa€ PYXJIMBUM JUHAMIYHUM TIIOM, IIIO
aKTHBISYETBCS PyXOM Kpi3b (MOBH, KyJIBTypH,
CTHJIi, CBITOIVISIIN 1 T.1H.) Ta PETYIIOETHCS BEKTO-
pamu foreignization ta domestication, 10 1HTe-
TPYIOTh Tpiady meKcm-nepekialai-peyunicum
y BipHI KOHTEKCTYaJbHI KOPEJAIlii, Y3ro/KeH1 31
CBOIM LLJIBLOBUM IpHU3HAUYCHHSAM. Puzomarnuna
NPUPOJA Cy4aCHOTO MEPEKiIajgy O03BONSE Iep-
KJajla4eBl TeHepyBaTH LT MCHTaIbHI KOHIENT
a3y 10CBiy BIPHUX, XHOHUX, MOPHIHUX 3aCTO-
CYHKIB, SIKI HaKJIaJIalOUUCh Ha MpaHc-yeH-eep-

canbHicms, PO3KPUBAIOTH CBIM  TPUKIIATHUHA
ACIIeKT.
Otxe, SKIIO TOBOPUTH TMpPO MEpeKya

Ha3B KIIOUYOBUX KOHIIENTIB CyYacHOCTI, IIIO
€ BTUICHHSIM pPI3HUX MOJYCIB MHCIUTH CBIT:
Anthropocene,  Chthulucene,  Capitalocene,
Plantatiocene, Pyrocene, Technocene i noj., To
0a30BUM Ta HaﬁnomnpeHimnM BIJITOBIJHUKOM,
10 Ma€ Micle B aKaz[eMquOMy Ta myOminuc-
TUYHOMY AHMCKypcax ¥ aKTUBHO IMILJIEMEHTY-
€THCSI TEOJIOTaMH, €KOJIOTaMU, KYJIETYPOJIOramH,
CTaHe mpsiMa Kajbka 3 aHDIiiceKkoi (1onoyer,
Inanmayioyen i nood.). Take mnepexiananbke
pitnenHss € Kmynyyenoeum TIiIXOIOM TakK SIK
CIeMEHT (openizayii, WO € TMPUTAMAHHIM
bOMY -yeH, J03BOJISE 30€perTd MIKHAPOJIHY
yHi¢ikanio. OnHak, ICHYIOTh i 1HIII BapiaHTH,
MEHIIl YCTaJeHl, MOOJUHOKI, ajlé BOHU TaKOXK
3aiiMaloTh CBOKO HINIy B 3arajibHi KapTHHI

mpauc-yen-eepcarvhocmi. Taxk, Kolu BIiINO-
Binuuku Ilnanmayioyenosa (Ilipoyenosa, Tex-
HoyeHosa) noba/ernoxa OyIyTh pPETyITIOBATHCS
BEKTOPOM domecmuxayii, BOHU OTPUMAIOThH
JIOKaJII3alliio B CEPEOBHUILI, 1€ METa MOMYJIspH-
3yBaTH, 3pOOUTH KOHIICTIT IIIAIKUM JUIS CIIPHH-
HATTS, 10 YaCTO 3yCTPIYAE€ThCS B Meia, ajan-
TOBaHMX MepeKiIaaax nomyispaoi nayku. [Ipore,
TaKWi KPOK CTaHEe XHOHMM DILICHHSM, SKIIO
e CTOCYEThCS aKaAeMiYHOro BUMIDY Ta Hay-
KOBHX TEKCTIB, ¢ LiIb0BA aYI[I/ITopUI BXKE Mae
neBHi ()OHOBI 3HAHHA 3 1i€i TEMATUKU U TOMY
oapa3y TIOCTaHE MUTAHHS CBOEPIAHOI TaBTO-
aorii, 60 cydikc -yen BXKe U Tak O03Ha4ae 100a.
Enoxa noounu — 11e onuH MOXJIMBUN BapiaHT,
KOTPHUI TE€K Ma€ MEeBHI 0COOIMBOCTI BXKUBAHHS,
Ha sIK1 TOTP10HO 3Ba)KaTH. AJIKE SKIIO PyXaTHCs
y KOHTEKCTI JIOTIKM HOIYJspU3yBaTH, TO TaKUi
BapiaHT MOXJIMBUHN, 00 TYT aKIEHT HE CTUIbKH
Ha TIEPEHECEHHI camoi CyTi, sIK Ha CTBOPCHHI
caMoro e(exKTy YOorocb HOBOTO, IO 3aXOAHTh
B CYCIUIBHHI mpocTip sk Takuil. OgHak mepe-
KJagad mopa3y MipKye, Yd BIATMOBITHUK 000a
JII0OOUHY € BUTIPABIaHUM KPOKOM JUIsS YnTada, 60
Take BXKMBaHHS JICMIO CIPOIILYE Ta BUKPUBIISE
camy CyThb KoHLENTy. Tak sk Anmponoyen — 1e
HE TIPOCTO enoxa JoOuHuU, a 4ac, 0 3MIHIOE il
OHTOJIOTIYHUH cTaryc, 0O MEPETBOPIOE HA TEO-
JoriyHy # exosoriuny cuiy. llloce mnoniGHe
OyZeMO MaTH 1 B CUTYyallli 3 Jr00UHOYEeHMPUYHA
0oba, MO 1HOMI TPAIUIAETHCS B TYMaHITapHUX
HayKaxX sIK PI3HOBHJ CTHJIICTHYHHMX BapiaHTIB,
Jie 3arpo3or0 Oyze migMiHa TOHATh Ha aHTPO-
MOIICHTPU3M, IO € (PiT0cOPCHKO-ETUYHUM Tep-
MIHOM, II[0 Ma€ MPOTUJIC)KHE 3HAYCHHSI, a OTXKE
aKTUBY€E XMOHI acolriamii, 110 BIICHIATUMYTh J10
CBITOINISITHUX HANAINTYBaHb, a HE JIO TEPIOay
paluKalIbHUX IEPEOCMHUCICHb T'eOJIOTIYHOTO
BILTUBY. TOMy HEOOXiHO TIPO IIi JepUBaIlii BKH-
BaHHS 3HATH, MPOTE ITaM ATaTH, IO BCi KYyJb-
Typu (non. Antropocen, nim. Anthropozan, @p.
Anthropocene, icn. Antropoceno 1 T.1H.) IPUTPH-
MYIOTBCS ONMM3BbKOI KaJbKH, TOMY YKpaiHCHKHI
B1JIMTOB1THUK AHmponoueH (Kmyﬂyueﬂ HlpOL;@H
ITnanmayioyen i T011.) € BIPHUM KPOKOM 1 Kope-
JIOETHCS 3 MIXKHAPOTHUMU CTaHJApPTaMHU.
[lepexnano3naBya TpaHchopmauis mpan-
€8epCanbHO20 XapaxkTepy pedopmyBaia
i Ccy0’eKTHICTh TepeKianada, BHUIO03MIHUBIIH
fioro chepy KOMIETEeHTHOCTEH. Y sIKili BiH CTaB
orepyBaTd HE JHIMHOCTSAMH, a CTaB TeHepa-
TOPOM HOBHX KOHIICNTIB, JI€ 1 TPOSBISIFOTHCS
KIIFOYOBl MpaHceepcaivii MOXKIUBOCTI Ti10pH-
ou3anli Ta KaniOpyBaHHS TepTs, IO Hapo.-
KYIOTh HOB1 MaJIIMIICECTH 3HA4Y€Hb. 1aK, -yeHu
Yy KOHTEKCT1 YKpalHChKHX peajiii, a came BiiHH
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3 mojavl Mepekiazaya MOXYTh 3arpaTH 30BCiM
IHIIMMH BIATIHKAMH 3HAY€Hb, J€ KOXKEH BHOIp
Oyle EeTHUYHOI0 Ta TOJITHYHOI JIEKIAPAIli€ro
YKpaiHOMOBHHX MO3UIIIH TOT0, 110 B110YBa€ThCS.
3arajabHONpPUIHATA Kajbka Anmponoyen 'y ajan-
TOBAHOMY KOHTEKCTI MoOke HaOyBaTH BIJATIHKIB,
110 aKIEHTY€E Ha KyJIBTYypHIH MeTadopi, K TII0-
O0aTbHOMY BEpIUKTI YKpaiHChKHMX peaniid. Tomi
sk Kanimanoyen, 110 B IIMPOKOMY 3HAYEHI CIIiB-
BIJIHOCUTBCS 3 JIOTIKOIO 3UCKY, B YKPaiHCHKOMY
KOHTEKCTI MO)XKe HaOyBaTH 3HAa4€Hb BY3bKOTO
CHEKTpY 1 MiAB’sA3yBaTUCS MijJ BOEHHI peaii,
7€ OTOTOXKHIOETbCA 3 HadTo-ra3oBoro iH(pa-
CTPYKTYpOIO Ta pecypcamu 3araioM. [lianma-
yioyen CTAE ANICTOPUYHOIO MAPATIEITI0 MOBHOTO
MUTAHHS, CTPATEeril0 IMIEPCHKOTO BHUTICHEHHS
311  BCTAHOBJICHHSI TUIAHTAIIHHOT MOBHOT
MOHOMOJIeN. TexHoyenose TIPOYNTAHHS y JIOKa-
Ji30BaHOMY ¢dopMaTi TPEACTABICHHS MOXKE
3iCTaBIATUCS 3 0aICTUKOIO, APOHAMH, CXEMaMH
W aaropuTMaMHu, 1110 PO3NaTIOI0Th BiliHy. Ta Bij-
noBiAHO [lipoyewn, 10 HANPSMY TOB’S3YETHCS
3 BOTHEM, Yy OOMeCcmuxo8awii TOoAadl CHUMBO-
Ji3ye KaxiTTd BiiHM: Manaroui Micta, KpuBo-0a-
TPSIHE  BOTHSHE Hebo, oOropim TopeM cepiist
YKpaiHIiB. AJpKe, TIONPH Te, IO AHI’I’IPOI’IOL;@H
BH3HAYAIOTh SIK KOHIICNIT KOJEKTHUBHOI BIJIO-
BiJJAJILHOCTI, JI¢ BHHA PO3MONUISETHCS HA JIOMI-
CTBO 3arajiomM, YKpaiHa ChbOTOJHI Kake 1HIIe — ii
Aumponoyer JNOKaNbHHUH, MO0 TIEPETHHAETHCS
3 BIM{HOIO, MaM ATTIO, BIAMOBIIAIBHICTIO, MEepe-
KJIaZIoM. AHmponoyex TOBOPUTH PO JIIOAUHY K
TeOJIOTIUHY CHITY 1 i1 BIUTMB Ha KJIIMAaTHYHI 3MiHH,
TPOTE i TyT JIOKAI3ALlisl KOHIENTY JIeMOHCTpY€
Te, IO IUMOHIPYBAHHS Ta CTHXIiHi CIyCTO-
IICHHS PO3MO/iIeH] HeplBHOMlpHO 60 i1l exo-
CUCTEMH KUBUX OPTaHi3MiB Ta IXHE CepEIOBUIIE
ICHYBaHHsI TIOKJIQJICHO HA TONPUINE JIOICHKUX
amoitii. /lnanmayioyen yKpaTHCHKUX peaiil 11e
TEX JJAJIEKO HE PO CTaTyC aHIIINHCHKOI SIK [ingua
franca, a Ipo BOpOKe, HUIIIIBHE MOHOMHUCIICHHS,
IO JKaJ[a€ Ha3aBKIM CTEPTH YKPaiHChKY MOBY
Ta ICTOp1IO 3 JUIS 3€MIl, HAcaJMBIIU CBOIO
IUTAHTALIMHY MOJIEb TOTATITAPHOTO KOHTPOJIIO.
Hamomy ceorozienHio, 1o roputs y BorHi /7ip-
poyeny, nuime Kmynyyen napye 1Hmy Oararo-
BHUJIOBY OITHKY cmBnpaul B SKi TICHO mepe-
TUTITAIOThCS  YKPAiHCHKI J'IaH,[[H_Ia(I)TI/I TBAPUH,
JFONTU, TEXHIKA, ANrOPUTMH, Bipa ¥ Hais 3apaau
eanHOI crinbHoi uini. Take mpodnTanHs nepe-
KJIaJy Kpi3b NPU3MY €NoX-yeH MigHIMae Horo
HaWTIHOII TUTACTH, IO BUMAarae i Bij mepe-
KJlajaya 1opasy cBiiomMo poOutu BuOip Kuis
yu Kies, Tonodomop uwn famine, emopeHenHs
YU cneyianvHa onepayis, 060 1€l KPOK BiH HE
JIMIIIE MOBHHH, a i €TUYHUH, OCKUILKY BU3HAYAE
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XTO MH wna cBiTOBiii apeHi ¥ Ha OTUHII
3 COBICTIO — YKpaiHa sIK cy0’€KT, a MU 11 yacTHHA
Y1 MapiOHETKH B pPyKax 4y»oro HapatuBy. Came
tomy — II3P3KJI4]] — I3 JI3KO0IYB4HHSI
KOHI3IIT1B, /13 KOHT3KCT B4XXJ11B11MHI
3A ©OPMYV.

BucnoBku. Tox, mepekiiai CbOroaHl BUMIP
Mpanc-yeH-eepcaibHocmi, 1€ Bce TMeperriTa-
€TBCSI, PYXAETHCSI, 3MIHIOETHCS, 3HUKA€E U 3HOBY
3’sBnsieThes. KOKeH pyx TyT — akT BiJIOBIIalb-
HOCTI i TypOotn, 60 mpanceepcyiouu depes
MOBH, TIOKOJIIHHS, KYJIbTYPH, TUCIUIUTIHH, B HAC
HEMUHYYE 3aJIMIIAIOTHCS BIATOIOCKU IHULO2O,
TOMY JIMILIE BiJl HAC 3aJEeKUTh Kyau Oyne crps-
MOBaHA I JUHAMIKa: Ha BUTICHCHHS YU Ha
npuiiHATTA? Cy0’€KTHICTH Tepekiazava, sKa
MUCIUTh MPAHCEEPCAIbHO CTIOBHA YCBIIOMITIOE
CBOIO NMPHUYETHICTh /10 Mpolecy OyTTs, J€ BiH
YaCTUHKA T1JI, MOB, aJITOPUTMIB, eKocucteM. TyT
HEMae MICIls JJI TTPEeBaIOBaHHs, 00 ICHY€E JIUII
BIJIMOBIIANIbHICTH 32 3B’s130K. Ilepeknamau crio-
CTepirae, HarpaBlisi€, BPIBHOBAXYE, 3317151 TOTO,
o0 MaKCHUMalbHO MPOAYKTUBHO CKOHCTPYIO-
BaTH JIQJIOT €8020 Ta iHWL020. 3PO3YyMITH, IIIO
a priori He ICHY€ 11€aJbHO1 TEXHIKH, 00 10pazy
BCE BH3HAUae 4ac, MicIe, ayqutopis. Tomy #oro
KJIIOYOBHMM 3aBJaHHSM CTa€ KaJliOpyBaHHS TepPTS
MIX TIOJISIMH, JIe Tinep-domestication 3arpoxye
KyJIBTYPHUM 3TJIQJDKCHHSIM, BTPATOIO IIHHOCTI,
eB(emizairiero, Toal K Tinep-foreignization Haj-
MIPHOIO HETIPHUPOIHICTIO, MTYYHOI €K30THKOIO,
3J1aMOM TEKCTOBOI pereriiii.

Binrak HapomKyeTbcs HOBE OHTOJIOTIYHE
MEPEOCMUCIICHHS TEePEeKIaI03HABUUX BIX, SKi
HEepUIOYeproBO Npo Croci0 iCHyBaHHS B CBITI,
JIe BKE JTaBHO HEMae IIEHTPY, a JIUIIe MHOKUHHA
TKaHWHA CIHIBOYTTS W B3aemomiil. BBaxkaemo,
U0 HEPCHEeKMUBU NOOATLUIUX O0CTIONHCEHD
MOBHMHHI ¥ Hajiajl pyxaTHcS B mpaHc-yeH-6ep-
canbHOMy HANPSIMKY, 110 JacTh INEpeKagavyeBi
MOMJIMBICTh CTaTH HACTIIBKM THYYKHUM, 11100
0a4uTH Ta MPOTHO3YBaTH Ty MacCIITaOHICTh 3MiH,
10 HUHI 1 B MallOyTHbOMY Y€KarOTh Ha MepeKJa-
JI03HABUYy LAPHHY, KA BXKE MepecTynuia Mmopir
AJTOPUTMIYHOTO CYO’€KTa, IO JKHUBE y BHUMIpi
MYJBTUMOJIAJILHOCTI, JI€¢ TPHUBA€ KoJiaboparrist
JIFOOAWHU W MallIvuHU.
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